
الدَّرس الخامس

اىن افراد براى ما آشنا نىستند. اما از » محل « كار آن ها مى توان درىافت كه آن ها روزنامه فروش، راننده و 
معلّم هستند.

دانستىم كه

اما اعراب محلى و تقدىرى شامل چه كلماتى است؟

أنواعُ الإعراب )2(

به تصاوىر زىر توجه كنىد:

1 اعراب داراى سه نوع است 1( ظاهرى    2( محلى    3( تقدىرى
2 اعراب ظاهرى شامل بىشتر اسم هاى معرب است و بر دو نوع است 1( اصلى 2( فرعى

اعراب محلّى

 آىا اسم هاى مبنى را به خاطر مى آورىد؟
     » اسم مبنى، اسمى است كه حركت آخر آن ها در موقعىت هاى مختلف ... باشد«

  اگر علامت آخر كلمات مبنى تغىىرناپذىر است پس چگونه مى توان به نقش آن پى برد؟

  41



و  جرّ  نصب،  رفع،  علامات  مبنى  كلمات  چون 

   محلا ً          محلاً               محلاً    
مرفوع          منصوب          مجرور

  محلاً             محلاً              محلاً    
مرفوع         منصوب        مجرور

حال حدس بزنىد 
اسم هاى مبنى در دو 
آىه چه اعرابى دارند؟

  بقىّة    اللهِّ خىرٌ لكم      )هود/86(    )البقرة/2(            ذلكَ الكتابُ لا رىبَ فىه

محلّ  از  لذا  بپذىرند  نمى توانند  را  جزم 
آن ها در جمله، پى به نقش آن ها مى برىم، 
چنىن اعرابى را اصطلاحاً »اعراب محلىّ« 

مى نامىم.

از آنجا كه علامت آخر كلمات مبنى ثابت است، لذا براى شناختن اعراب 
و نقش آن ها باىد به »محلّ« قرارگرفتن آن ها توجه كرد.

نظرتُ إلى التلمىذِ. رأىت التّلمىذَ.  نجَح التّلمىذُ.     
نظرت إلى ذلكَ. رأىتُ ذلكَ.  نجح ذلكَ.  

آىا در ظاهر كلمهٔ » ذلكَ « علامتى وجود دارد كه با كمک آن بتوان اعراب آن را تشخىص داد؟
چگونه مى توان به اعراب »ذلكَ« در سه جمله پى برد؟

آىا مى توانىد از موقعىت »ذلكَ« و مقاىسه آن با »التلمىذ« در جملات فوق اعراب آن را تشخىص 
دهىد كه رفع است ىا نصب و ىا جرّ؟
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ــ كلمات مشخص شده چه نقشى دارند؟ 
ــ آىا مى دانىد خبر چه اعرابى دارد؟

ــ آىا اعراب خبر در مثال هاى فوق ظاهر شده است؟

به اىن دو عبارت توجه كنىد 
اللهُّ بعََثَ  الاٴنبىاءَ.

الحمدُ لِلهِّ.

اگر  نىز  جمله ها و شبه جمله ها 
نقش بپذىرند اعرابشان  »محلّى«             

است.

اكنون كلمات معرب را معىن كنىد:

 مى دانىم كه » الفتَى« اسمى معرب است. حال اعراب »الفتَى« را در جملات زىر 
تعىىن نماىىد:

سَلَّمتُ على الفتَى.           جاء الفتَى.       رأىتُ الفتَى. 

؟

اعراب تقدىرى

علامات آخر آن ها بر اساس نقشى كه در 
جمله دارند، ... . 

ثابت است  متغىّر است 

بنتٌ كتابي  هي	 هؤلاءِ  تلكَ  القاضي  الفتَى 

كلمات معرب كلماتى 
هستند كه: 
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چرا كلمه »الفتَى « با وجود اىنكه معرب است علامت هاى رفع، نصب و جرّ را 
نپذىرفته است؟

برخى كلمات با وجود معرب   بودن علامت هاى 
اعراب را نمى پذىرند و اعراب آن ها را باىد از نقش 
اعرابى  چنىن  به  داد.  تشخىص  جمله  در  كلمه 

اصطلاحاً »اعراب تقدىرى« مى گوىىم.

؟

رفع: جاء الفتى
نصب: رأىتُ الفتَى

جر: سَلمّت على الفتَى

 اسمى است معرب كه به الف ختم شود مانند: دنىا، كبرىٰ

اسمى است معرب كه به ىاء ماقبل مكسور ختم شود مانند: قاضِي، هادِي

فاعل:  	 رفع: حَضَرَ القاضي
	 منصوب با فتحه نصب: شاهدتُ القاضِيَ
مجرور به حرف جرّ  	 جر: مررتُ بالقاضِي

اسمى است معرب كه به ضمىر متكلم وحده »ي« اضافه شود. مانند: صدىقي

	 مرفوع تقدىراً رفع: هذا كتابي
مفعول به  	 نصب: قرأتُ كتابي

	 تقدىراً جر: القصّةُ في كتابي

            اعراب
اعراب  حالت  سه  هر  در 

تقدىرى دارد

اسم مقصور

            اعراب 
در دو حالت رفع و جر اعراب 

تقدىرى دارد

اسم منقوص

اسم مضاف به   ىاء   متكلم 

            اعراب
در هر سه حالت اعراب 

تقدىرى دارد

فاعل، مرفوع تقدىراً
مفعول به، منصوب تقدىراً

مجرور به حرف جرّ تقدىراً

مهم​​ترىن كلماتى كه اعراب آن ها تقدىرى است:
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در اعراب محلى و نىز در اعراب تقدىرى باىد به محل و موقعىت كلمه در جمله توجه 
كرد. پس فرق اىن دو در چىست؟  

؟

   
   اعراب محلى اصطلاحى است براى كلمات مبنى، جمله و شبه جمله.

)مقصور،  ىعنى  معرب  كلمات  برخى  براى  است  اصطلاحى  تقدىرى  اعراب    
منقوص، مضاف به ىاء متكلم(.

    با مرورى بر آنچه گذشت حتماً درمى ىابىد كه:
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جاء معلمّي
رأىتُ معلمّي

سلمّتُ على معلمّي

معرب 

ظاهرى

اصلى 
شامل

1ــ ضماىر
2ــ اسم موصول

3ــ اسم اشاره
4ــ اسم استفهام

5   ــ اسم شرط
6   ــ عدد مركّب

 فرعى  

ُــــٌ رفع 

جاء المعلمُّ

ًــ َــ نصب 

رأىتُ المعلمَّ

ـ ــٍـ ِـ جر 

سلمّتُ على المعلمِّ

مقصورمثنى

جمع مذكر سالم

»واو« در حالت رفع
»ىاء« در حالت نصب و جرّ

أسماء خمسه

»واو« در حالت رفع
»الف« در حالت نصب

»ىاء« در حالت جرّ

ـ درحالت نصب ــٍـ ِـ

َــ در حالت جرّ

در هر سه حالت

منقوص

جاء القاضي

رأىتُ القاضيَ
سلّمتُ على القاضِي

در دو حالت رفع و جرّ

جاء الفتَى

رأىتُ الفتَى

سلّمتُ على الفتَى

درهر سه حالت

سَلَّمتُ على هذا الرجلِ

قَرَأتُ هذا الكتابَ

هذا كتابٌ

اعراب اسم

 تقدىرى

مبنى 

محلّى

جمع مؤنث سالم

غىرمنصرف

محلا ً منصوب

محلا ً مرفوع

»الف« در حالت رفع

»ىاء« درحالت نصب و جرّ

مضاف به ىاى متكلم

محلا ً مجرور
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ىا إلٰهي

الأدىب المُلتزِم
ذاتَ ىـَوْمٍ قالَ المُتوَكِّلُ العَباّسيُّ لِوزىرِه:

أُرىدُ مُعَلمّاً حاذِقاً لِتربىةِ أَوْلادي و تعَلىمهمِ. فمَا رأىكَُ؟
كّىت1ِ. ــ لا أَعرِفُ أَفضَْلَ و أَعْلمََ مِن ابْنِ السِّ
ــ طىَِّب، طىَِّب، إذَنْ أَحْضِرْه لتَعلىمِ أوْلادي.

كّىتِ لتَربىةِ أَبنْاءِ   المُتوَكلِّ و تعَلىمِهِم.    حَضَر​​​   ابنُ السِّ
كّىتِ جالِساً عِندَْ المُتوكِّلِ دَخَل عَلىَهما وَلدَاه2. في ىومٍ عندَما كانَ ابنُ    السِّ

؟     ــ هَلْ وَلدَايَ أَحَبُّ إلىكَ أَوْ أَوْلادُ عليًّ

1ــ هو أدىبٌ مُلتزمٌ كان ىعَىشُ في العصرِ العباسيّ و هو كانَ مُحباًّ لاٴَهلِ بىتِ رسولِ اللهّ )ص(
2ــ تُحذَفُ النونُ من المثنّى و الجمع السالم للمُذكرّ عندَ الإضافةِ

ٰـهـي ٰـهـي ىــا إل  عَـواتِىــا إل لـدَّ ا مُـجىبَ​  ىا 
الـبـَرَكـاتِاِجـعَـلِ الـىـومَ سَعىـداً كـَثــىـرَ  و 
ـدرَ انشِراحاً و  فـَمِـي  بِــالبْسََمـاتِوامْلَٴَ الصَّ
ٰـهي أنـتَ عَـوْني ـوَاجِـبـاتِىا إل ل ا أَداءِ  في 
رِ الـعَـقْـلَ و قَـلـبـي مِ  الـنـافِـعاتِنـَوِّ و بالـعُـلُ
و نصَىبـي فِـي الـحـىـاةِواجْـعَلِ التَّوفىقَ حَظيّ
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كّىتِ مِن كلَامِ   المُتوكِّلِ و قالَ بجُرأةٍ: غَضِبَ ابنُ   السِّ
 بنِ أبي طالبٍ لاٴَحَبُّ إليَّ مِن هَذىنِ و أَبىهما. واللهِّ، إنّ قَنبرَاً مَوْلىَ عليِّ

جاعِ.  غَضِبَ الْخَلىفةُ  غَضَباً شَدىداً و أَمَرَ   الْجَلّدىنَ بقَطعِ لِسانِ هَذا العالِمِ الشُّ
ففََازَ بِـلِقاءِ رَبِّه.

أَ جِبْ عن الأسئلةِ التالىةِ :

1ــ ماذا تطَلبُُ مِن مَعبودِكَ؟
2ــ مَنْ كانَ ابنُ السكّىتِ؟

3ــ ما كانتَ عاقبة   ابنِ السكّىتِ؟
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   ثُمَّ أَجِبْ عمّا طُلِبَ منكَ: اُنْظُرْ إلى الكلماتِ الّتي أُشىرَ إلَىْها بخَطٍّ

المثال:

هادَةِ      هوَُ عَالِم  الغَىْبِ و الشَّ

 اجْعَلْ هَذَا البلَدََ آمِنا      رَبِّ 1ـ

2ــ »  أَكرِْمُوا أَولادَكمُ و أَحْسِنوُا آدابَهم«.

3ــ    اِحْتَرِمْ مَنْ ىعَمَلُ الخَىْـرَ.

: اِنْتَخِبِ الإعرابَ المناسبَ لما أُشىرَ إلىهِ بِخَطٍّ

    هوَُالَّذي أَرسَلَ رَسُولهَ بالهُدَى   1ـ

   ىا قَومَنا أَجىبوُا داعِيَ   اللهِّ       2ـ

نىا مَزْرَعَة   الآخِرَةِ«.  3ــ »الدُّ

4ــ »أُوصىكُمْ بتَقوَى اللهِّ و نظَمِْ أَمرِكمُ«
 

   قَوِّ على خِدْمَتِكَ جَوارحي«         5  ــ »ىا رَبِّ

إعراب           سبب البناء

ضمىر

مجرور تقدىراً
مفعول به و 

منصوب بالفتحة

مبتدأ و مرفوع 
تقدىراً

مبتدأ و
مرفوع محلًّ

مفعول به  و 
منصوب تقدىراً

مجرور تقدىراً
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6              	5       	4

)5()6( المنقوص؟
الاسم بالإعراب 

الَأصلي؟

أىدي
أبىه

قال الإمامُ 
1	          2	              3  عليٌّ )ع(:

اُمّتي
مُصطفَى

النّاس

عمّا
.....

معلمّون

..........................................

اسم التفضىل؟)2(المقصور؟)1( 

الراعيالغِنى
الهادي

هُدَىمحمود
الأكبر

)3()4( المبنيّ؟المنصرف؟

إسماعىلُ
المواعىدُ

فيالىأسُ
ىكتُبُ

الفَتى

حىحَ منْ كلِّ  شَكلٍ و اجْعَلهْ في المَكانِ المُناسبِ : اِنتخَِب الصَّ
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1ــ امىدهاى آىنده: آمال المستقبل،  مراسم بزرگداشت: مراسىم التكرىم،  برگزار مى شود: تنَعقِدُ، 
گروهى: جمع، جماعة،          آىنده كشور: مستقبل البلاد، مى نامىم: نسَُمّي ،  شهادت: استشهاد،  
راسة،             ساختن: بناء،              مىهن: وطن  وظىفه: وظىفة، واجب،   درس خواندن: الدَّ

للتعریب

امىدهاى آىنده

ــ مراسم بزرگداشت روز دانش آموز در مدرسه برگزار مى شود.
ــ چرا آن  روز را روز دانش آموز مى نامىم؟

ــ روز دانش آموز، روز شهادت گروهى از دانش آموزان است.
ــ دانش آموزان امىدهاى آىنده هستند.

ــ آرى، آىندهٔ كشور به دست دانش آموزان است.
ــ آىا مى دانى وظىفهٔ ما چىست؟

ــ وظىفهٔ ما درس خواندن و ساختن مىهنى مستقلّ است1.

: أعْرِبْ ماأشِىرَ إلىهِ بخَطٍّ

   فأوَْحَىْنا إلى مُوسَى أَنِ   اضْرِبْ بِعَصاكَ    الحَجَرَ    1ـ

نىْا سِجْنُ   المُؤمنِ و جَنَّة   الكافرِ« 2ــ »الدُّ
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براى ترجمهٔ متن گاهى ناگزىر هستىم از فرهنگ لغت استفاده كنىم.

فرهنگ هاى زبان عربى معمولا ً به ىكى از دو روش زىر تدوىن مى شوند:

الف( برحسب رىشه: در اىن گونه فرهنگ ها كلمات برحسب رىشه و حروف اصلى 

آن ها تقسىم بندى مى شوند و سپس مشتقّات آن كلمات در پى مى آىند. به عنوان مثال براى 

ىافتن »استَعلمََ« باىد به »عَلِمَ« مراجعه كنىم، مانند: 

 عَلِمَ: دانست.

أَعْلمََ: فهماند، خبر داد.

تعََلَّمَ: ىاد گرفت.

استَعلمََ: پرسىد، جوىاى خبر شد.

ب( برحسب ترتىب حروف: در اىن گونه فرهنگ ها كلمات فقط برحسب ترتىب 

قرارگرفتن حروف تقسىم بندى مى شوند، مانند:

استَعلمََ: پرسىد، جوىاى خبر شد.

أَعلمََ: فهماند، خبر داد.

تعََلَّمَ: ىاد گرفت.

 عَلِمَ: دانست.
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 مألوفةٍ:
ً
اِقْرأ العبارةَ ثمَُّ ترَجِمْها إلى الفارسىّة بعبارة

. ٭ الصبرُ صَبرْانِ صَبرٌْ على   ما تكَْـرَهُ وَ صَبرٌْ عَمّا تحُِبُّ

در كدام آىه دو مفهوم با هم مقاىسه نشده اند:

لُ و الآخِرُ و الظاهرُ و الباطِنُ   )الحدىد / 3(      هو الأوَّ 1ـ
   هل ىسَْتوي الذّىن ىعَْلمَُون و الذّىنَ لا ىعَْلمَُون   )الزمر / 9( 2ـ

لَ اللهّ  المُجاهدِىنَ على القاعِدىنَ أجراً عَظىما      )النساء / 95(    فضََّ 3ـ
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